












τις μεταχειρισμένες μπαταρίες. ● Κρατήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική χρήσ
η.
- Ο μετασχηματιστής δεν περιέχεται και δεν είναι παιχνίδι.
- Το παιχνίδι μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με τον προτεινόμενο μετασχηματιστή.
- Το παιχνίδι δεν απευθύνεται σε παιδιά κάτω των 3 ετών.
- Τα παιχνίδια που καθαρίζονται με υγρά πρέπει να αποσυνδέονται από τον μετασχημ
ατιστή πριν τον καθαρισμό.

(RU) ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ КАСАТЕЛЬНО БАТАРЕЕК 
● Замену батареек должен производить только взрослый. ● Не смешивать стары
е и новые батарейки. ● Не смешивать щелочные, стандартные 
(угольно-цинковые) и перезаряжаемые (никеле-кадмиевые или никеле
-металлгидридные)  батарейки. ● Нельзя перезаряжать неперезаряжаемые бата
реи. ● Необходимо вытащить из игрушки аккумуляторы перед их подзарядкой. ● 
Аккумуляторы должны заряжаться только под присмотром взрослого. ● Нельзя с
мешивать разные типы батареек или аккумуляторов, а также нельзя использова
ть новые батарейки или аккумуляторы вместе со старыми. ● Должны использова
ться исключительно батарейки или аккумуляторы рекомендованного типа. ● Вст
авлять батарейки или аккумуляторы следует с соблюдением полярности. ● Нель
зя оставлять использованные батарейки внутри игрушки, их необходимо вытащи
ть. ● Зажимы батареи или аккумулятора не должны быть короткозамкнутыми. ● 
Не бросать батарейки в огонь, это может привести в их взрыву или утечке. ● При 
длительном перерыве в использовании необходимо извлечь батарейки из игруш
ки. ● Пустить использованные батарейки в отходы в специально отведенном для 
этого месте. ● Сохраните эту информацию для последующих справок.
- Трансформатор не входит в комплект и не является игрушкой.
- Игрушка должна использоваться только с рекомендованным трансформатором
.
- Игрушка не предназначена для детей младше 3 лет.
- Перед очисткoй с использованием жидкости игрушки следует отключить от тра
нсформатора.
 

(CN) 电池的安全信息 
● 必须由成年人更换电池。● 勿混合使用新旧电池。● 勿混合使用碱性、标准（碳锌）
和可充电（镍镉，或镍氢）电池。● 勿给不可充电电池充电。● 给蓄电池充电前需先把
它们从玩具上取下来。● 只能在成年人的监护下给蓄电池充电。● 勿混合使用不同类型
的电池、蓄电池与电池和新旧蓄电池。● 只能使用推荐类型的电池或蓄电池。● 电池或
蓄电池要按正确的正负极放置。● 使用过的电池和蓄电池要从玩具里取出来。● 电池或
蓄电池的绝缘层不能短路。● 勿把电池扔进火里，否则会爆炸或泄漏。● 如需长时间存
放玩具，请把电池取出来。● 请正确地丢弃使用过的电池。● 把此说明保存好以备日后
查阅。
- 不包含变压器而且這变压器也不是玩具。
- 玩具只能使用推荐的变压器。
- 此玩具不适用于小于 3 岁的幼儿。
- 对于可用液体清洁的玩具，应先拔下变压器再开始清洁。
 
(JP) 安全な電池の取扱について 
● 電池交換は必ず大人が行ってください。● 新しい電池と古い電池を混同して使用し
ないでください。● アルカリ電池、通常の電池（カーボン-亜鉛）、蓄電池（ニッケ
ルカドミニウム、ニッケルメタルハイブリッド）を混同して使用しないでください。
● 充電用バッテリー以外は充電しないでください。● 充電用バッテリーはおもちゃか
ら取り外して充電を行ってください。● 充電用バッテリーの充電は必ず大人の監視の
下で行ってください。● 電池や充電用バッテリーは、種類の異なるもの、新しいもの
と古いものを混同して使用しないでください。● 推奨される電池、充電用バッテリー
のみをご使用ください。● 電池、充電用バッテリーは電極表示に従い、正しくセット
してください。● 使用した電池、充電用バッテリーはおもちゃから取り外してくださ
い。● 電池や充電用バッテリーの端子をショートさせないでください。● 電池は火中
に投下しないでください。爆発、液漏れの恐れがあります。● 長期間ご使用にならな
い場合は、おもちゃの電池を取り外して保管してください。● ご使用になった電池は
適切な方法で処分してください。● 必要な時に読めるよう、この説明書は大切に保管
して下さい。
- 変圧器は含まれていません。変圧器はおもちゃではありません。
- 推奨される変圧器とともにご使用ください。
- 3歳未満のお子様には適していません。
- 液体を使ってお手入れするおもちゃは、お手入れの前に必ず変圧器を取り外してく
ださい。
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(ES) Guardar esta información para futuras referencias. / (EN) Please retain this information for future reference. / (FR) 
Renseignements à conserver. / (DE) Hebe alle Informationen für zukünftige Kommunikation auf. / (IT) Istruzioni da 
conservare. / (PT) Guarde esta informação para futuras referências. / (RO) Păstraţi această informaţie pentru viitoare 
referinţe. / (PL) Zatrzymać tę informację do późniejszego wglądu. / (TR) Bu bilgileri, ileride ihtiyaç duyabileceğinizi göz 
önünde bulundurarak muhafaza ediniz. / (EL) Κρατήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική χρήση. / (RU) Сохраните 
эту информацию для последующих справок. / (CN) 把此说明保存好以备日后查阅。 / (JP) 必要な時に読めるよう、こ
の説明書は大切に保管して下さい。/ .حافظ على هذه المعلومات كمرجع في المستقبل (AR) / .שמרו מידע זה לעיון עתידי (HE)  

     

 (AR) معلومات أمان حول البطاريات
أو قابلة لاعادة الشحن ( نيكل و كادميو أو نيكل و معدن الهدريد).عدم الخلط بين بطاريات قلوية و عادية ( كربون و زنك)   ● عدم الخلط بين بطاريات جديدة و قديمة.  ● يجب القيام بتغيير البطاريات من قبل شخص بلاغ السن دائماً.

يجب عدم الخلط بين أنواع مختلفة أو أنواع جديدة و قديمة من البطاريات أو المركم.  ●يجب إعادة شحن المركم تحت مراقبة شخص بلاغ السنز  ● يجب إزالة المركم من اللعبة قبل شحنهم.  ● طاريات الغير قابلة لإعادة الشحن.عدم شحن الب  ● 
 ●

  
يجب عدم تعريض أطراف البطارية أو المركم لتماس كهربائي.  ● يجب إزالة البطاريات و المركم المستعملة من اللعبة.  ● يجب تثبيت البطاريات و المركم محترمين جهة الأقطاب.  ● فقط. بطاريات أو مركم من النوع الذي ينصح بهيجب استعمال 

 ●
  

 حافظ على هذه المعلومات كمرجع في المستقبل.  ●التخلص من البطاريات المستعملة بطريقة صحيحة  ● قبل حفظها لمدة طويلة من الزمن.ن اللعبة إخراج البطاريات م  ● عدم رمي البطاريات في النار إذ يمكن أن تتعرض للإنفجار أو التسرب.

 (HE) מידע בטיחות על הסוללות
אין לטעון סוללות שאינן נטענות.  ● קדמיום, או ניקל מטאל הידריד).-נטענות (ניקלאבץ), או -אין לערבב סוללות אלקליין, סטנדרטיות (פחם  ● אין לערבב סוללות חדשות ומשומשות.  ● על החלפת הסוללות להיעשות תמיד על ידי מבוגר.

 ●
  

יש להשתמש אך ורק בסוללות   ● רים, או סוללות ומצברים חדשים ומשומשים.אין לערבב סוגים שונים של סוללות או מצב  ● לטעון אך ורק בהשגחת מבוגר.את המצברים יש   ● יש להסיר את המצברים מהצעצוע לפני טעינתם.
מצבר.יש להימנע מליצור קצר בין המגעים של הסוללות או של ה  ● המשומשים.יש להסיר מהצעצוע את הסוללות ואת המצברים   ● את הסוללות ואת המצברים יש להכניס לצעצוע בהתאם לקוטביותם.  ● ובמצברים מהסוג המומלץ.

 ●
  

 יש לשמור הוראות אלה לעיון עתידי.  ● יש לזרוק סוללות משומשות במקומות המתאימים לכך.  ● הסוללות מהצעצוע לפני אחסון ממושך.יש להסיר את   ● אין לזרוק סוללות לאש, הן עלולות להתפוצץ או לדלוף.

 .بلعبة ليس وهو هنا مرفق غير المحول
-
-
 .به ينصح محول مع فقط اللعبة تستعمل أن يجب 

 .سنوات 3 عن عمرهم يقل لأطفال مصممة غير اللعبة
-
-
 التنظيف قبل الكهربائي  بلامحول الوصل تقطع ان يجب بلاسوائل تنظف التي اللعب 

 .צעצוע אינו והוא כלול אינו השנאי -
 .המומלץ השנאי עם ורק אך בצעצוע להשתמש יש -
 .3 מגיל קטנים לילדים מיועד אינו הצעצוע -
 .מהשנאי לנתקם יש, נוזליים בחומרים צעצועים שמנקים לפני -




